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КРАТКА ОБОСНОВКА

Европейският съюз разработи всеобхватна политика в подкрепа на постепенното 
присъединяване на страните от Западните Балкани: Албания, Босна и Херцеговина, 
Косово, Черна гора, Северна Македония и Сърбия. Целта на този процес е да се 
насърчи демократичният, икономическият и социалният напредък в страните, които 
желаят да се присъединят към ЕС, като по този начин се стимулират по-тясното 
сътрудничество и стабилността в Европа.

Европейският съюз, подобно на въпросните страни, е напълно убеден в европейската 
перспектива на страните от Западните Балкани, в нашите тесни културни, исторически 
и географски връзки и в нашето сътрудничество в редица важни области. 

Западните Балкани бяха особено изложени на неотдавнашните кризи като Covid-19, 
миграцията на значителен брой от младите хора там и икономическите трудности, 
изострени от руската агресия в Украйна. Покупателната способност на хората от 
Западните Балкани е между една трета и половината от средната покупателна 
способност в Европейския съюз. 

Докладчикът подкрепя заключенията от срещата на върха ЕС – Западни Балкани, 
проведена на 13 декември 2023 г. Европейският съюз отново потвърди категоричния си 
ангажимент за бъдещото присъединяване на Западните Балкани към Европейския съюз 
и призова за ускоряване на процеса въз основа на общите ценности на демокрацията и 
върховенството на закона, на убедителност на реформите, извършвани от партньорите, 
и на обвързаност със справедливи условия. 

За да подсили този ангажимент, ЕС предоставя значителна помощ и финансова 
подкрепа на региона. По този начин може да се осъществи постепенна интеграция в 
единния пазар, предшествана от силно сътрудничество, европейска подкрепа и 
регионална интеграция (като подготвителни мерки). Подобряването на нашите 
търговски отношения също ще бъде ключов фактор за бъдещия успех на тези 
съвместни усилия.

Инструментът за реформи и растеж за Западните Балкани ще увеличи значително 
финансовата помощ. Финансирането по линия на Инструмента ще подпомага програми 
за реформи в Западните Балкани, като се съсредоточава върху социално-икономически 
и фундаментални реформи, включително върховенството на закона и целенасочените 
инвестиции.

Средствата по Инструмента ще възлизат на 6 милиарда евро за периода 2024 – 2027 г. 
за два вида подкрепа: 2 милиарда евро под формата на безвъзмездна подкрепа и 4 
милиарда евро под формата на заеми при преференциални условия, отпускани от 
Европейския съюз. Докладчикът приветства този финансов ангажимент, но би 
подкрепил увеличаване на безвъзмездната подкрепа и гъвкавост по отношение на 
условията за отпускане на заеми.

Предложението на Комисията включва строги условия, като предвижда отпускането на 
средства да зависи от постигането на целите, очертани в предварително одобрени 
програми за реформи. Докладчикът счита, че подобен подход изисква голяма степен на 
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гъвкавост и вземане предвид на неотдавнашните кризи, които продължават да засягат 
държавите от Западните Балкани. Докладчикът също така подчертава необходимостта 
тази амбиция да се обвърже с подобряването на социалните условия и условията на 
труд, устойчивото развитие и борбата с неравенствата, особено между мъжете и 
жените.

Всички инвестиции трябва да допринасят за по-общата цел да се помогне на региона да 
премине към екологична, неутрална по отношение на климата, устойчива, цифрова и 
приобщаваща икономика. Докладчикът настоява за приоритизиране на целите, по-
специално на тези, които са свързани с общите ни ценности и които ще укрепят 
допълнително основите на процеса на разширяване. Сред тях са върховенството на 
закона, демокрацията, зачитането на правата на човека и основните свободи чрез 
насърчаване на независима съдебна система, борбата с измамите, корупцията, 
организираната престъпност, изпирането на пари, отклонението от данъчно облагане и 
данъчните измами, зачитането на международното право, свободата на медиите и 
академичната свобода, както и благоприятна среда за гражданското общество, 
насърчаването на социалния диалог и на равенството между мъжете и жените, 
недискриминацията и толерантността, за да се гарантира и засили зачитането на 
правата на лицата, принадлежащи към малцинства.

Въпреки че тази програма следва да даде възможност на икономиките на Западните 
Балкани да се сближат и да приведат своите стандарти в съответствие с тези на 
Европейския съюз, ние трябва не само да сближим икономиките си, но и да укрепим 
нашите културни, образователни, академични, научноизследователски и творчески 
партньорства. Докладчикът е убеден, че освен за укрепването на икономиките ни 
съществува значителен потенциал и за по-тесни отношения и по-добро взаимно 
разбирателство.

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по международна търговия приканва водещите комисии по външни работи 
и по бюджети да вземат предвид следните изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 12 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12a) Дейностите по линия на 
Инструмента следва да подпомагат 
продължаващите усилия за 
намаляване на неравенствата по 
отношение на доходите, така че да се 
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насърчават социалното приобщаване 
и устойчивият дългосрочен растеж.

Or. en

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 12 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12б) Когато е възможно, 
дейностите по линия на 
Инструмента следва да подкрепят 
МСП, за да могат държавите от 
Западните Балкани да укрепят 
допълнително своите промишлени 
бази чрез, наред с другото, техническа 
помощ и трансфер на технологии.

Or. en

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 13 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13а) Прилагането на настоящия 
регламент следва да се ръководи от, а 
и да допринася за напредъка относно 
зачитането на трудовите права, 
като например минимални 
стандарти за трудовото 
законодателство, равенство, 
здравословни и безопасни условия на 
труд и недискриминация, както и 
насърчаването на социалната закрила 
и социалния диалог, така че те да 
бъдат приведени в по-голяма степен в 
съответствие с правилата и 
стандартите на ЕС.

Or. en
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Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 22

Текст, предложен от Комисията Изменение

За да се осигури ефективното 
изпълнение на Инструмента, 
включително да се улесни 
интегрирането на бенефициерите от 
Западните Балкани в европейските 
вериги на стойността, всички доставки и 
материали, финансирани и доставяни по 
Инструмента, следва да произхождат от 
държавите членки, бенефициерите, 
договарящите се страни по 
Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, държавите, 
обхванати от приложение I към 
Регламент (ЕС) 2021/947 на 
Европейския парламент и на Съвета10 и 
приложение I към 
Регламент (ЕС) 2021/1529, и държавите, 
за които Комисията е установила 
реципрочен достъп до външна помощ в 
бенефициерите, освен ако доставките и 
материалите не могат да бъдат набавени 
при разумни условия с произход от нито 
една от тези държави.

(22) За да се осигури ефективното 
изпълнение на Инструмента, 
включително да се улесни 
интегрирането на бенефициерите от 
Западните Балкани в европейските 
вериги на стойността, всички доставки и 
материали, финансирани и доставяни по 
Инструмента, следва да произхождат от 
държавите членки, бенефициерите, 
договарящите се страни по 
Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, държавите, 
обхванати от приложение I към 
Регламент (ЕС) 2021/947 на 
Европейския парламент и на Съвета10 и 
приложение I към 
Регламент (ЕС) 2021/1529, и държавите, 
за които Комисията е установила 
реципрочен достъп до външна помощ в 
бенефициерите, освен ако доставките и 
материалите не могат да бъдат набавени 
при разумни условия с произход от нито 
една от тези държави, в който случай 
възлагането на обществени поръчки 
следва да бъде в съответствие с 
настоящите и бъдещите регламенти 
на ЕС относно надлежната проверка 
във веригите за доставки.

__________________ __________________
10 Регламент (ЕС) 2021/947 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
9 юни 2021 г. за създаване на 
Инструмента за съседство, 
сътрудничество за развитие и 
международно сътрудничество – 
Глобална Европа, за изменение и отмяна 
на Решение № 466/2014/EС на 
Европейския парламент и на Съвета и за 
отмяна на Регламент (ЕС) 2017/1601 на 
Европейския парламент и на Съвета и 
на Регламент (ЕО, Евратом) № 480/2009 

10 Регламент (ЕС) 2021/947 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
9 юни 2021 г. за създаване на 
Инструмента за съседство, 
сътрудничество за развитие и 
международно сътрудничество – 
Глобална Европа, за изменение и отмяна 
на Решение № 466/2014/EС на 
Европейския парламент и на Съвета и за 
отмяна на Регламент (ЕС) 2017/1601 на 
Европейския парламент и на Съвета и 
на Регламент (ЕО, Евратом) № 480/2009 
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на Съвета (ОВ L 209, 14.6.2021 г., стр. 1, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj).

на Съвета (ОВ L 209, 14.6.2021 г., стр. 1, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj).

Or. en

Изменение 5

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

ускоряване на прехода на 
бенефициерите към устойчиви и 
приобщаващи икономики, способни да 
устоят на конкурентния пазарен натиск 
на единния пазар на Съюза, и към 
стабилна инвестиционна среда;

a) ускоряване на прехода на 
бенефициерите към устойчиви, 
справедливи и приобщаващи 
икономики, способни да устоят на 
конкурентния пазарен натиск на 
единния пазар на Съюза, и към стабилна 
инвестиционна среда;

Or. en

Изменение 6

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

стимулиране на иновациите, особено за 
МСП, и в подкрепа на екологичния и 
цифровия преход;

ж) стимулиране на иновациите, 
особено за МСП, и в подкрепа на 
екологичния и цифровия преход чрез 
предоставяне на техническа помощ и 
трансфер на технологии;

Or. en

Изменение 7

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква и

Текст, предложен от Комисията Изменение

допълнително укрепване на основите на 
процеса на разширяване, включително 
върховенството на закона, 
демокрацията, зачитането на правата на 

и) допълнително укрепване на 
основите на процеса на разширяване, 
включително върховенството на закона, 
демокрацията, зачитането на правата на 
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човека и основните свободи, чрез 
насърчаване на независимата съдебна 
система, засилената сигурност и борбата 
с измамите, корупцията, организираната 
престъпност. изпирането на пари, 
финансирането на тероризма, 
отклонението от данъчно облагане и 
данъчните измами; спазване на 
международното право; укрепване на 
свободата на медиите и академичната 
свобода, както и на благоприятната 
среда за гражданското общество; 
насърчаване на социалния диалог; 
насърчаване на равенството между 
половете, недискриминацията и 
толерантността, както и гарантиране и 
укрепване на зачитането на правата на 
лицата, принадлежащи към малцинства;

човека и основните свободи, чрез 
насърчаване на независимата съдебна 
система, засилената сигурност и борбата 
с измамите, корупцията, организираната 
престъпност, изпирането на пари, 
финансирането на тероризма, 
отклонението от данъчно облагане и 
данъчните измами; спазване на 
международното право; укрепване на 
свободата на медиите и академичната 
свобода, както и на благоприятната 
среда за гражданското общество; 
насърчаване на социалния диалог и 
защитата на трудовите права; 
намаляване на неравенствата по 
отношение на доходите; 
предотвратяване на социалния 
дъмпинг; насърчаване на равенството 
между половете, недискриминацията и 
толерантността, както и гарантиране и 
укрепване на зачитането на правата на 
лицата, принадлежащи към малцинства;

Or. en

Изменение 8

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите по Инструмента интегрират 
смекчаването на изменението на 
климата и адаптирането към него, 
биологичното разнообразие и 
опазването на околната среда, правата 
на човека, демокрацията, равенството 
между половете и когато е приложимо, 
намаляването на риска от бедствия и 
подкрепят напредъка към целите за 
устойчиво развитие, като насърчават 
интегрирани действия, с които могат да 
се създадат съпътстващи ползи и да се 
постигнат множество цели по 
съгласуван начин. При тези дейности се 
избягват блокираните активи и те се 
ръководят от принципите да не се 
нанася вреда и да не се пренебрегва 

4. Дейностите по Инструмента 
интегрират смекчаването на 
изменението на климата и адаптирането 
към него, биологичното разнообразие и 
опазването на околната среда, правата 
на човека и трудовите права, 
демокрацията, равенството между 
половете и когато е приложимо, 
намаляването на риска от бедствия и 
подкрепят напредъка към целите за 
устойчиво развитие, като насърчават 
интегрирани действия, с които могат да 
се създадат съпътстващи ползи и да се 
постигнат множество цели по 
съгласуван начин. При тези дейности се 
избягват блокираните активи и те се 
ръководят от принципите да не се 
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никой, както и от подхода за 
интегриране на устойчивостта, който е в 
основата на Европейския зелен пакт.

нанася вреда и да не се пренебрегва 
никой, както и от подхода за 
интегриране на устойчивостта, който е в 
основата на Европейския зелен пакт.

Or. en

Изменение 9

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията извършва мониторинг на 
изпълнението на предварителните 
условия, посочени в параграф 1, преди 
отпускането на средства на 
бенефициерите по Инструмента и през 
целия период на предоставяне на 
подкрепата по Инструмента, като 
надлежно взема предвид най-новия 
пакет относно разширяването. 
Комисията може да приеме решение, в 
което да заключи, че някои от тези 
предварителни условия не са изпълнени, 
и по-специално да не отпусне средства 
съгласно член 21, независимо от 
изпълнението на условията за плащане, 
посочени в член 16, параграф 3.

2. Комисията извършва мониторинг 
на изпълнението на предварителните 
условия, посочени в параграф 1, преди 
отпускането на средства на 
бенефициерите по Инструмента и през 
целия период на предоставяне на 
подкрепата по Инструмента, като 
надлежно взема предвид най-новия 
пакет относно разширяването. 
Комисията може да приеме решение, в 
което да заключи, че някои от тези 
предварителни условия не са изпълнени, 
и по-специално да не отпусне средства 
съгласно член 21, независимо от 
изпълнението на условията за плащане, 
посочени в член 16, параграф 3. 
Бенефициерите имат възможността 
да отстранят недостатъците, за да 
изпълнят предварителните условия, 
което им позволява, след 
положително решение на Комисията, 
да получат достъп до средствата.
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Изменение 10

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Всички доставки и материали, 
финансирани и доставяни по 
Инструмента, произхождат от 

3. Всички доставки и материали, 
финансирани и доставяни по 
Инструмента, произхождат от 
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държавите, посочени в параграф 1, 
букви а) и б), освен ако доставките и 
материалите не могат да бъдат набавени 
при разумни условия с произход от нито 
една от тези държави. Освен това се 
прилагат правилата за ограниченията, 
посочени в параграф 6.

държавите, посочени в параграф 1, 
букви а) и б), освен ако доставките и 
материалите не могат да бъдат набавени 
при разумни условия с произход от нито 
една от тези държави. В този случай 
възлагането на обществени поръчки 
следва да бъде в съответствие с 
настоящите и бъдещите регламенти 
на ЕС относно надлежната проверка 
във веригите за доставки. Освен това 
се прилагат правилата за ограниченията, 
посочени в параграф 6.
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